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POLITIKAI LAP

ilimttol árak : Egész évre 10 frt., félévre 6 írt., negyedévre 
2 írt 60 kr., egy hóra 1 frt.

11 egjelenlk mindennap
vasárnap kivételével.

A szerkesztésért felelős

□ESZ vi t at. © I I m i' e
kiadó s laptulajdunos

Szerkesztőség Nagy-Várad-utcza 2087. sz. Gáll-ház (emelet) 
Kiadóhivatal Nagy-Várad-utcza 2087. sz. Gáll-ház (földszint 
Hirdetések a legmérsékeltebb árszámitás mellet vétetnek fel

Egyes szám 4 kr.

Vidéki városok.
— febr. 2f>.

A sok kongreszus között, melyek el­
tekintve attól, hogy szükségesek, valóság­
gal divattá váltak manapság. Sajnosán nél 
külözzük a vidéki városok kongreszusát, 
Eltekintve attól, hogy nincs az a vidéki 
város, a mely meg volna elégedve az ál­
lam támogatásával s Így a vidéki váro­
soknak a kongresszuson elfoglalt egyöntetű 
álláspontja az állommal szeben érvényre 
juthatna, a közös érdekek roppant soka­
sága fűzi össze a vidéki városokat.

Hiszen mindenütt ugyanazokat a la­
pokat találjuk, ugyanazokat a panaszokat 
halljuk, egy törvény szerint kormányoznak 
bennünket s fogyatékosságát, kicsinyessé­
gét egyaránt érezzük. A vágyak, az óhaj­
tások, a helyzet javulására irányuló törek 
vések is negyában megegyeznek minden 
városban. S a kongreszus, a hol vágyain­
kat és panaszainkat a nagy világ iüle hal 
latára mondhatjuk el : okvetlenül lendí­
tene helyzetünkön.

Termfszelesen csak ugv, ha czéltu 
datosan jáiunk el, ha a reálitás határai 
közölt mozgunk. Azért mondjuk ezt, mert 
volt már egy kongreszszussa a vidéki vá­
rosoknak — ha jól emlékezünk, két év 
előtt Máramaros-Szigeten — de a hol eze­
ket a szempontokat szem elől tévesztet­
ték. Máramaros-Szigeten nem jutottak to­
vább a magas emeleteknél és a bongresz- 

szus eredményt nem mutatat fel.

Á DEBRECZENI HÍRLAP TÁRCZÁJA

Őszinte örömmel üdvözöljük tehát 
Győr várossának kezdeményezését az iránt 
hogy kongreszszusra hívja össze a vidéki 
városokat. Hogy a kongreszszust megtart 
ják, az már fait accompli Győr lelkes fel­
hívására eddig huszonöt város jelentette 
be, hogy részt vesz a kongreszszuson, me­
lyet minden valószínűség szerint a nyár 
elején tartanak meg.

A .kongresszus tanácskozási anya­
gát egy Győr város közgyűléséből kikül­
dött bizottság dolgozza ki és készíti elő 
a résztvevő vidéki városok természetesen 
szinte elő készülnek, hogy thémáikkal emel 
jék a kongreszszus színvonalát és hatá­
sát. Alapos és okos eszmecserékre van 
tehát kilátásunk, a kongresszus után a vi­
déki városok tisztában lesznek helyzetük­
kel és tudni fogják, mit kérhetnek, mit 
követelhetnek és mit reformáljanak. Ez a 
kongreszszus nem fog, de nem is szabad 
neki elméleti nagy általánosságok között 
mozogni, hanem minden irányban hü ki­
fejezője lesz annak az álláspontnak és 
helyzetnek, melyet a vidéki város a kör­
nyékbeli községekkel, fűlött yg hatóságával, 
az állammal, a fővárossal és a vidéki pol 
gár az ő várossával szemben elfoglal, El­
mondunk azon a kongreszszuson mindent 
a mi a szivünkön fekszik.

A kongreszszus reálitásának örvende­
tes bizonyítéka, hogy nemcsak közigazga­
tási emberek készítik elő az anyagot, ha­
nem az ipar és kereskedelem szakembe­
rei is A kongreszszusnak egyik főtémája 
lesz tehát a vidéki városok ipái a és ke­

reskedelme. A győri kereskedelmi és ipar­
kamara e fontos tárgyról egész tanulmányt 
dolgozott már ki a kongreszszus számára.

A nemzetgazdaságnak főfontosságu té 
nyezője az ipar és kereskedelem pang a 
jó vidéken. És talán nem csalódnak azok 
a kik ebben keresik a vidéki városok ba­
jainak kutforrását. És ha e nagy baj or 

; voslásának csak egy sikeres módjót eszelik 
jis ki a kongreszszuson: avval már is 
' fényesen megoldotta feladatát.

Nagyon jól fogják tenni a kongresz- 
bzusí urak, ha behatóan tanulmányozzák 
ezt a kérdést, mert nincs az a magas köz 
teher, melyet a városi polgárnak a jól jö 
védelmező ipar és kereskedelem elviselhe 
tővé nem tenne.

A törvény, jog és igazság jelszavaival 
indult meg az uj aera, melynek tisztaságát 
és egésséges voltát máris érezzük, súlyos 
anyagi bajaink közepette is. És ezért bi 

I zunk benne, hogy a kongreszszus határo 
zalai: Magysrország várossainak riadója 
a boldogulásért, nem lesz kiáltó szó a 
pusztában ! Meghallgatásra fogunk találni. 
Jobb törvényeket fogunk kapni és mele 
gebb érdeklődésben, nagyobb gondozásban 
lesz részünk mint a hogy eddig tapasz 
talluk.

E ezé! elérésére ül össze a kongresz 
szus, melyen az eddig jelentkezett huszonöt, 
városon kívül még bizonyára számosán 
fognak részt venni.

Reméljük, hogy a városok parlament 
jéből a mi városunk sem fog hiányozni.

Ä hírnév útja.
A nápolyi öböl , aikonyatfény, ábrándos 

esti hangulat.
Berta kisasszony, a hangversenytermek 

fülömiléje a parton sétál. Tivadar gróf, az 
árnyéka, követi..

A tenger ragyog az esthajnali biborfény- 
ben . . . Berta némán mereng. Tivadar gróf 
még némábban rajong. Végre megszólal:

A szerencsétlen asszony megmórgezett 
a könnyeivel.

— Ne legyen unalmas, gróf ur I
— De mikor imádom.
— Most meg már ostoba is.
— Igen, az ön közelében elvesztem az 

eszemet.
— Csitt ! Hallgassa csak I
Egy halászbárkában piszkos suhanez fek­

szik. Hanyatt fekszik, kényelmesen ringatja 
magát a hullámokkal s egy szivarvágót rág­
csál. Kczbe-közbe kiveszi a szájából a csuta­
kot s énekel tömör, érczes hangon. Berta el- 
büvölten hallgatja.

— Ez aztán a dali Isteni!

A suhanez ellhallgat, Berta és Tivadar 
tapsolnak. „De capo, de capo,“ A halásznak 
hiztleg a tetszés. Felemelkedik, a fejével kö­

szönetét int s újra kezdi a dalt.
— Gróf ur, nekem ez a dal kell 1
Berta akarata parancs : a gróf kérdezős­

ködik, hogy mi a czime ennek a dalnak, ki 
a szerzője, hol lehet kapni. Közben nehéz 
ozt'stpénzt csúsztatott a laz záron ne markába. 
Az mosolyog, hófehér fogsorát mutatva]-

— Niente !
Népdal, mely szájról-szájra száll, senki 

sem szerezte, senki som szedte kottára. Mit
tegyünk ? ,,,,,,

— Gróf ur, nekem ez a dal kell I
Tivadar gróf ur kihúzza a jegyzőkönyvét 

a papírra veti a dal hangjegyeit úgy, ahogy 
tudja. Berta egyre nógatja.

— Gróf ur, ezt a dalt én a télen éne­
kelni akarom : érti ?

— Majd meglássuk.
A tenger hullámai zajlanak. A halász­

gyerek hanyattfekszik a bárkában s a szivar- 
csutokot rágja, Berta és Tivadar tovább men­
nek, suttogjnak. A művésznő ráüt legyezőjé­
vel a gróf kezére.

— Ha megkapom a dalt, akkor igen . . .

Hugó, a zeneszerző, szobájában ül és 
dolgozik. Hangjegypapirok tömkelegé lepi el 
az asztalt, a zongorát, a pallót. Hugó szor­
galmas ember, tehetsége is van, a nevét is 
sokan ismerik, de még mindig nem hires em­
ber. Még mindig nem alkotta meg azt a mun 
kaját, amely a kezdőt ismertté, az ismert ze­
nészt híressé, a hires embert pedig müveez- 
óriássá teszi. Azt a munkát, mely a kiadók 
tiszteletdiját egy csapással négyszereson-ötsző 
résen felszökkenti.

Kopogtatnak, előkelő külsejű ember lép 
be a szobába. Átkozott dolog, hogy épen most 
háborgatják, talán most találta volna meg sz
igazi dallemot.

— Mi tetszik ?
Tivadar grófnak sürgős kérése van. Egy 

népdalt hallott Nápolyban, futólag feljegyezte 
erre a papirdarabkára s arra kéri a fiatal 
zenészt, hogy készítse el hozzá a kisé-
ret0l'_ Hm. Sok dolgom van. íMesterembor- 
nek való munka. Össze vissza két gondolat
keli hozzá . . •

A tiszteletdij mesés. Csak pár ütöm az 
az egész. Hogy milyen lesz, az nem kérdés, 
csak gyorsan készen legyen.

— Nyelei nap alatt.
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A képviselőház legközelebbi ülését a jövő 
csütörtökön, rnárczius Lón tartjs. Napirend 
lesz a belügyi káltsógvetéstárgyal48*n lk 
tatása s a mennyiben az idő engedi, a keres 
kedelmi táreza tárgyalása.

Széli Kálmán üdvözlése Szabadkáról te 
legrafálják, bogy a város törvényhatósági bi­
zottsága a mai közgyűlésén egyhangúlag bi­
zalmat szavazott Széli Kálmán miniszterelnök 
„ek és elhatározta, hogy miniszterelnökségé­
nek első évfordulója alkalmából üdvözlő feli­
ratot intéz hozzá.

A ieoybank uj kormányzata. A hivatalos 
lap legutóbbi száma közli az osztrák magyar
banknál beállott kormány változásra vonatkozó
iratokat. — Az első, dr. Hau e r Gyula kor
mányzó felmentése érdemei ehsmerése s az
elaő osztályú vaskorona renddel való kitunte 
lése mellett. — Azután jön dr. lovag Btlinski 
Leo szolgálaton kívüli miniszternek kormány­
zóvá való kinevezése. M a d a r áss y rál v. 
b. t. t. alkormányzót az állásrt újból kinevez­
ték, helyettese pedig Horváth Eleméi mi­
niszteri osztály tanácsos lett.

Botrány az alsó ausztriai tar­
tomány gyűlésen.

febv. 26.

tok közt van Gronja tábornok is. Kitchener 
tábornok is megsebesült a balkarján.

*

A burok nem csüggetnék mégsem.
A brüsszeli Vöröskereszt egylet titkárnője 

Brom Erzsébet asszony, Petóriában Krüger 
elnökkel és Reisz államtitkárral beszélt. Mind­
ketten ma is a legjobb reményekkel 
vannak eltelve és a győzelmet biztosra veszik 
Mindketten kijelentették, hogy az angolok 
Bloemfonteintől Pretóriáigve-

A mikor a koczka dőlni kész. zető utón 150 ezer búrt fognak találni,
a kik készek a hazáért vagy győzni vagy 
meghalni.

A dühóngőt csak nagy nehézen bírhat­
ták arra, hogy hagyja el a termet. Az elnök 
rendrentaaitotta Schneidert, Noske pedig 
nagy derültség mellett folytatta és fejezte be 
aeszédót igy: Ha Schneider a parlamentbe 
illő férfin lenne, foglalkoznék vele, de egy 
olyan emberrel szóba dllani sem lehet. Én 
Schneider urat ,kegyelmesen elbocsátom.
Ámen.

A háború.
febr. 26.

Pécsben alsó ausztria tartománygvü- 
lésén megint botrányos jelenet játszódott le 
Schneider antiszemita és Noske liberális kép­
viselő közt. , ,

Schneider Noske szemere vetette
hogy ő egy közönséges biztosítási ügynök, 
mire Noske élesen vágott vissza. Azt mondta 
hogy Schneider városi vízvezetéki ügynök 
és bélyegző hamisító. Schneider, a 
ki a beszéd alatt a folyosón volt, berohant 
a terembe és a házközepére állva, kiáltotta

— Öli te csirkefogó! le megfize­
tett disznó zsidó s z o 1 g a ! Te tetves ! 
Ne félj, még megkapod a magad pofonait!

Az angol-bur harcztérről szomorú, vigasz­
talan hírek érkeznek a burokra néze. ügy 
látszik dőltén van a háború koczkája a a bu­
rok hiába áldoztak annyi vért, a nyers túl­
erő győz.

Mély naegilletődéssel óriesül majd az egész 
világ erről az eseményről, a mely nem teszi 
kisebbekké a burokaf.

Az angol komoly politikai körökben a 
hareztóri helyzetnek jobbra fordulása ellenére 
sem igen hiszik, hogy a nagyobb sikerek után 
Í3 egyhamar bevégződnék a háború, sőt in- 
k. bb a folytonos fegyverkezés arra mutat, 
hogy hosszabb tartamú lesz a hadjárat. Az 
angol nép el is van készüké arra, hogy a 
háború legalább őszig el fog tartani. Békére 
egyáltalán nem vágynak valami nagyon, ha­
nem inkább azt az óhajtást hangoztatják, 
hogy a jövőre nézve Angliának helyzetét Dél- 
afrikában egyáltalán na lehessen többé fenye­
getni.

Durbanból tegnapi kelettel jelentik : 
„Ladysmith felszabadulásának hire itt 

mind nagyobb hitelre talál.
Cronje, az ő 8000 főnyi seregével heves 

küzdelem után megadta magát. 1700 búr ré­
szint elesett, részint megsebesült. A sebesül-

— Olyan sokára ¥ Nagyon sürgős volna 1
— Teljes lehetlenség előbb, de nyolca 

nap alatt bizonyosan meglesz.
— Helyes. Áll az alku.
Tivadar gróf távozik. A kezén egy le­

gyező könnyed ütését érzi. „Ha megkapom a 
dalt . . .“ A zene szerző kezébe veszi 
papirt.

— A dallam nem is tossz ... a tisz- 
teletdij sem megvetendő. Egy óra alatt kész 
hozzá a kiséret ... Ah, hiszen van rá időm, 
nyolez nap . . . lássunk a magnak munka 
jához

Közvilágítás.
— A nagy bizottság gyűlése. —

(A tárgyalás 2 dik napja)

A közvilágítás ügyében kiküldött nagy 
bizottság szombaton délután folytatta és be­
fejezte a tárgyalásait. Sőt döntött is az ügyben 
mert a „Ganz és Társa“ czég által tett együt­
tes ajánlatot fogadta el.

A gyűlésen S i tn o n f i y Imre kir 
tan. polgármester elnökölt a ki azt a kérdést 
vetette föl, hogy vajon a bizottság egy társa­
ságnak, vagy egy helyi részv. társ is ágúik 
adjon e a város engedélyt.

Némi alakításokra vonatkozó szóváltások 
után Márton Imre a részvénytársasági 
formát ajánlja.

A c z ó 1 főmérnök ellenzi az engedő - 
lyezést. Oláh Károly egy harmadik meg­
oldási módot ajánlj az utóajánlatok alapján, 
nevezetesen vegye át a varos három esztendőre 
a közvilágítást a Magyar Forgalmi utóajáoíata 
alapján s ha nem látja majd azt kedvezőnek, 
adja át a Magyar Forgalminak.

Bakonyi Samu dr. szerint ez az 
indítvány túlhaladott, amennyiben a nagy bi­
zottság már elvetette a házi kezelést. A helyi 
részvénytársasági forma mellett szól.

Egy hót múlva Tivadar gróf, pontosan, 
mint a halál, megjelenik Hugó barátunknál. 
Láttára ez összeborzad, mintha kísérteiét 
látna. A dalról elfelejtkezett; elfelejtkezett 
úgy, mint »hogy csak a szabó számlákról szó 
kott. Mit tegyen ? Hamar valami hazugságot 1 
Á dal készen van, de most dolgozik rajta a 
másoló.

Hanem holnap reggel egészen bizonyo­
san hazaviszik.

— Tehát holnap.
— Szavát adja rá ?
— Szavamat, gróf ur !
Mostjpedig . . . hol is az a papirszelet ? 

Itt van valahol a hangjegyek között, vagy a 
*.ótapapirosok alatt, de hol ? Hugó keresuj

kezd. Hiába. Ideges lesz. Össze-vissza do­
bálja a kéziratokat, a könyveket, a zeneda­
rabokat ... a papír csak nem kerül elő 
Ekkor lép be a szobába Róbert, Hugó ba­
rátja és kartársa. Hugó elpanaszolja neki a 
baját s újra elkezd félőrülten dúlni a papi­
rosok közt.

Róbert mindig nyugodt és hidegvérű. 
Elkezd rendszeresen keresni, egyik lapot a 
másik után emeli fel s rendesen egymásra 
fektetve rakja le, Negyedóra alatt szerencsé­
sen megtalálja Tivadar gróf sokat keresett 

, kéziratát. Hugó alig fogy ki a hálálkodásból.
' — Hímem most olyan ideges vagyok,
úgy felizgatott ez a dolog, hogy nem tudok 
dolgozni. Kedves Róbertom, tedd meg azt a 
szívességet, ird meg hozzá azt a pár ütemet. 
Megteszed ?

Róbert tollat vesz s hozzálát a munkához 
Hugó a díványon ül és nézi.

— Készen van 1 Hanem mondhatom, hogy 
nyomorúságos munka.

A gróf megkapja a szerezményt. Rövit 
időre rá a levélhordó csomagot hoz Hugónak 
— a dal egypár nyomtatott példánya hull ki 
belőle. Gyönyörű címlap, ezzel a felírással 
„Ének hangra, zongorakisórettel szerzetté X 
Hugó.“

Hugó megdermed az ijedségtől. Esze

ágában sem volt, hogy i gróf ki fogja nyo­
matni a dalt s azért meg sem mondta neki, 
iogy a kíséretet nem ö, hanem Róbert esi- 
nálta. Meg kell mentenie a jó hírnevét, s 
kibékíteni Róbertot, aki az árulásnak vélt 
(olgon dühöngeni fog. Szalad barátjához. 
Zeneszerző is tud diplomata lenni, ha akar. 
illőbb óvatosan tapogatózni kezd :

Te, az a dat . . . tudod, ha kinyomat­
nák ... a te neved ...

— Szent Beethovenre kérlek, hagyd kt
a nevemet a dologból. Semmit sem akarok 
tudni róla. Nem szeretném, ha a világ meg­
tudná, hogy megrendelésre idegen tojások at
töltök ki. .

Ue mégis csak kell nevet írni a ctm-

— A manóba is, ha belemásztál a dologba,
nyomasd rá a magad nevét.

Diadal 1 Pár hét múlva Berta egy hang­
versenyen énekli a dalt és szenzácziós sikert 
arat. Más énekesnők követik a példáját w 
Hugó hives emberré lesz. A lelkesülés rátó­
duló hullámait ugyan mindig szerény zava­
rodottságtól utasítja el magától, de ez mituem 
használ. Hugót híressé tette az a dal, melynek 
melódiáját egy nápolyi halász, kíséretét pedig 
Róbert csinálta meg . . .

Koppel János.

apra
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Zádor Lajos a részvénytársaság for­
mát pártolja.

S i m o n f f y Imre kir. tanácsos polgár­
mester, a nagybizottság elnöke felteszi a 
kérdést: akarja e a bizottság azt, hogy a 
város magán vállalkozónak adjon e con- 
seseiót ?

A'nagybizottság egyhangúlag n e m m el
felel.

A c z é 1 főmérnök ajánlja a Ganz 
AugeburgiTröst, féle ajanlat el­
fogadói át. Márton Imre is e mellett 

nyilatkozik.
Dobieczky Sándor szívesen adta 

volna szavazatát Tröstre is, ha az utóajáiv 
latában a magánlégsztszárt leszállította 
volna. Majd összehasonlítást tesz a két tár­
saság által teivezett r t. illetőleg. Ő a ma­
gyar vasúti forgalmi r. t. által 
tett r. t. formula hive s azt fogadja el.

Kardos László különösnek tarja, — 
hogy a város első sorban a maga, nem pedig a 
közönség hasznát tekinti, fejtegeti a két r. t. 
jénlsts kfzötti 1 ülömtséget s arra a konk­

lúzióra jut, hogy legelőnyösebb a forgalmi 
ajánlata.

Bakonyi Samu szerint arról van szó, 
hogy melyikben van bizalom a Ganz-Augs- 
burgi-Tröst társulatok által tett ajánlatában 
bizik. — Összehasonlítást tesz az ajánlatok 
között s végeredményében kedvezőbbnek tartja 
a három társulat által tett együttes ajánlatot.

Ezután szavazásra került a sor.
Elfogadja e a bizottság a Ganz és 

tárta által tett részvénytársasági formára iatt 
ajánlatot ?

A jelenlevő 20 tag közül tizennégyen 
tehát a többség a Ganz és Tárra 
czég által tett együttes ajánlatot fogadta el.

Az ipartestület közgyűlése.
— Sajit tudósítónktól. —

— február 26

felelt az interpellátióra, a hitel szövetkezet 
ügye a központi szövetkezettel való, de pár 
hét alatt elintézendő differeneziák miatt késik. 
A betegsegélyző pénztár felállítása elé, pedig 
t ktr. betegsegélyző gördített akadályokat. 
De haszlultm, mert az akadályokkal részében 
már meg is küzdött az ipartestület, részben 
ezután fog megküldeni s aztán mindkét intéz 
mény megfog valósulni. (Éljenzés.)

Kormos könyvelő olvassa föl ezután 
a múlt évről szóló zárszámadást, melyet el
fogadnak, úgyszintén elfogadják a jelen ovi. gatónak :

igazgatótól, igaz-e. hogy ezentúl hetenként 
csuk egy könyvet fog olvasásra kapni. Mikor 
az igazgató a kérdésre igennel felelt, Luccheni 
dühöngeni kezdett, úgy, hogy azonnal czellá- 
jába kellett vezetni.

Három óra múlva Luccheui ismét az 
igazgatóval kivant beszélni. Elébe vezették, 
s Luccheni megismételte kérdését, mire az 
igazgató kijelentette, hogy már megadta a 
választ s azon nem változtat. Luccheni erre 
gorombsskodm kezdett és ezt mondta az igaz

Tegnep délelőtt tartotta meg a debreczeci 
ipartestület első évi közgyűlését a városháza 
nagy tanácstermében.

A gyűlés lefolyásáról a következőket je
lenti tudósítónk.

Tíz óra felé a határozat képesség kons- 
iatálósa után nyitotta meg az ülést Tóth 
Kálmán ipartestületi elnök. A városi tanács 
részéről Bészler Károly és Király 
Gyula tanácsnokok, az iparhatóság részéről 
Szentpétery Fereocz rendőr fogalmazó, 
a kereskedelmi és iparkamara részéről K o 
v á c s István fogalmazó vannak jelen.

A megnyitás után dr. B o t z Elek jegyző 
felolvassa a tanácskozás menetét irányitó sza­
bályokat, mely után dr. K ő r ö s s y Kálmán 
a lesiület ügyésze felolvassa a múlt csonka 
évről szóló jelentését az elöljáróságnak. A je­
lentés tiszta és világos képét adja annak a 
nagy munkának mit az elöljáróság végzett a 
testület megalakítása, vezetése körül; beszá­
mol azon ténykedésekről, melyeket az ipar- 
tesiület iparosaink érdekében a múlt évben 
végzett. Hosszas és lelkes éljenzéssel fogad­
ták a jelentést a szép számmal egybegyült 
tagok.

Mielőtt azonban elfogadásra került volna 
Széplaki József az ipari hitel szövoíkezet 
és ipartestületi betegsegélyző pénztár ügyében 
interpellálta meg az elnököt.

Tóth Kálmán elnök röviden világosan

Még megbánhatja, hogy nem teljesiti
kérésemet! ___________

Az igazgató erre elfordult Lucchenitől 
de ebben a pillanatban észrevette, hogy Lucc 
heni hegyes eszközt ránt elő.

Mint a villám megfordult és megra­
gadta Luccheni döfésre emelt kezét.'^Iszonyú 
küzdelem támadt kettőjük közt, de csak kis 
ideig tartott

Az ajtónál álló őrök a zajra besiettek 
és lefegyverezték Lucchenit. Luccheni kezében 
egy konzerv-skatulya kulcsából készített he­
gyes szúró eszközt találtak, mely szijjal volt 
ellátva.

Az ártalmatlaná tett Luccheoit azonnal 
visszavitték cellájába, s rövid idő múlva uj 
börtönébe, egy földalatti cellába vitték, hon­
nan csak minden harmadik napon bocsájtják 
ki a világosságra.

A genfi büntető törvény 27-ik szakasza 
Luccheni bűnét a földalatti cellával bünteti 
melynek tartama egy hónaptól öt évig terjed.

íme, mit a királyné meggyilkolásáért 
nem tettek meg vele, szigorú börtönbe vetik, 
egy fogházigazgató megtámadásáért.

A gyermek mint tanú.
— Saját tudóeittfaítől. —

Nagyvárad, febr. 25.

A férj meg akarta ölni a nejét, mert az 
elhagyta őt ... A brutális állat vad erejé­
vel már leteperte a földre, kését előrántotta, 
szivén akarta szúrni.

És ekkor ... az anya jajveszékelésére 
fölriadt álmából kis hároméves leányuk leug­
rott az ágyról, átkarolta apja nyakát és sirva 
pihegve gügyögte:

— Apám, ne bántsd édes anyámat 1 
É< at örjöngő, robusztus ember kezében 

megállt a kés.
Ott állottak tegnap nárman a nagyvá­

radi esküdtszék előtt. Az apa, mint vád­
lott, az anya, mint vádló, a gyermek, mint
tanú.

Az asszony vad gyűlölettel vádolta a 
férjét, Nagy Istvánt, a vad külsejű 
komódi cHolédombert. Kérte az esküdte­
ket, négy büntessék meg szigorúan, kegyet­
lenül.

A vad, halálos gyülölség e visszaUszitó 
tusiját, a férj és hitves bestiális marakodá­
sát a gyermek ártatlan arczczal nézi végig. 
Vtt ül nyugtalan tekintettel, szorongó szív­
vel a tanuk padján s elmondja a bíráknak az

másnap Francziaorsxágban Mikor *» esküdtet, minthog, «,ak kOo=,a l.sti
Luccheni a «»késről radomtot eserselt nag,== «id*w • h*

költség előirányzatot is.
Ezután következnék az elöljáróság 12 

tagjának kiEOreoláea, előbb azonban D é v i d- 
h áz y Kálmán indítványára a gyűlés köszö 
netet szavaz az elnöknek és elöljáróságnak 
buzgalmáért és sikeres működéséért.

Kisorsolják a 12 elöljarósági tagot; Tóth 
Kálmán indítványára azonban újból beválaszt­
ják mindet. Beválasztattak : Friedvahzky Re­
zső Szedlák József, Konrád János, Asztalos 
István, Szabó Ferencz, Bauer Ignáoz, Tóth 
Bálint, Dinnyés Gyula, Kurucz Miklós, Blas- 
kovits Mihály, Bisutka Gábor, Stegmüller 
Árpád.

Ezután következik 12 póttag választása. 
Meg választattak : Matula Ede, Morvái Sőtér, 
Nagyházi János, Nagy József, Flascher György 
C zabán Dániel, Horváth András, Fux János, 
Varga József, Jakab Károly, Weisz Sándor 
és Juhász István.

Számvizsgálókul újólag ifj. K o n c z La­
jost, Rősaler Richárdot és Jobbágy Imrét vá­
lasztják meg

Végül dr. B o c z Elek jegyző Tóth 
Kálmán és társainak a városi tanácshoz ter­
jesztendő indítványát olvassa föl, melyben 
ipari bérmühelyek felállítására kérik a tana 
csőt, mivel erre a jelen alkalom, igen kedvező 
amennyiben a bérmühelyek felállítására szer­
ződést lehetne kötni azzal, ki a közvilágítást 
megkapja. Az indítványt egyhangúlag el 
fogadják.

Több tárgy nem lévén eloök a gyűlést a 
tagok élénk éljenzése közben bezárja.

Luccheni újabb gyilkos me­
rénylete.

— Saját tudósítónktól. —

február 26.
Az elvetemült orgyilkos újabb merény­

lettel adta tanúságát vad lelkületének s javít 
hatatlan megrögzöttsógének

n genfi fogházban, hol a gyi-kos Lucc­
henit Svájc ál humánus törvényei szerint 
meglehetős szabadon tartják, olyan jelenet 
játszódott le, mely újabb világot vett király­
nénk gyilkosának elvadultságára. Luccheni, 
mint Genfből Írják gyilkos merényletei kö­
vetett el Berni fogházigazgató ellen. A me­
rényletet eddig eltitkolták, de most nyil­
vánosságra jutott minden részleteivé, 
együtt.

A N. W. Tagblatt értesülése szerint így 
történt a "dolog: A legutóbbi vasárnapin a 
Luccheni czellájával szomszédos czellákbol 
tudvalévőén két fogoly megszökött, kiket nár

nyugtalanná vállt.
Ehhez járult, hogy kedden Luccheni a 

fogház igazga'.ójával akart beszélni és midőn 
ezt a kórósét teljesitették, azt kérdezte az

ieág ennek alapján két havi fogházra és busz 
korona pénzbüntetésre ítélte a vádlottét s az 
egész büntetést kitöltöttnek mondották a viza 
gálati fogsággal.
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Nyomban szabadlábra eresztették. Az 
asszony hazavitte magával a kicsikét, a térj 
is elment valamerre. Nem is néztek egy­
másra.

Szerelemből.
_ Saját tudósítónktól. —

Budapest febr. 25.
A csalódott szerelem adta kszébo a gyű 

kos fegyvert egy hivatalnok leánynak, hogy 
it7Zal kioltsa egy hivatalnok társa életet, ki­
vel azelőtt szerelmi viszonya volt.

Debreczenből került föl a fővárosba 
Körner József 28 éves debreczeni szüle­
tésű hivatalnok, jugyik magánvállalatnál ka­
pott hivatalt, hol megismerkedett a hasonló 
minőségben alkalmazott K n y o s k ó Kor­
néliával egy szép kis hivatalnoknővel.

Az ismeretségből szerelem lett ; a férfi 
és a nő nagyon megszerették egymást és a 
hivatalos órák lemorzsoldsa után együtt bo­
lyongtak kart-kartba öltve a zsibongó kör­
utakon.

A férfi azonban megunta a viszonyt s 
véget akart neki vetni, hogy mást vegyen el 
feleségül.

A leány hiába tett neki szemrehányást, 
hiába kérlelte, hogy ne hagyja el. Végre is 
elhatározta, hogy megöli a hűtlent. Ma déle­
lőtt nem ment a hivatalba és delben megleste 
az Üllői-uton K ö r n e r t.

A mini a leány meglátta a közelgő
Körner t, forgópisztolyát
előrerántottaóselsütötte.

A férfi azonban észrevette a bajt és egy 
ügyes ugrással az éppen akkor arra haladó 
villamos kocsi mögöttermeít A golyó a szem 
ben levő ház falába fúródott.

A leány ekkor úgy Játszik megijedt és 
félelmében elejtve a forgópisztolyt — hangos 
sírásra fakadt.

A IX. kerületi kapitányságnál azt val­
lotta, hogy egy társnője rábeszélésére követte 
el tettét, a melyet különben már megbánt. Az 
ügyet áttették a törvényszékhez, a leányt pá­
dig szabadon eresztették.

Elvetemült apa.
— Saját tudósítónktól. —

Derecske február 25.
Egy minden emberi érzésből kivetkezett 

apa rémtettérSl ad hirt derecske! tudósítónk
Tegnap előtt óta egy apa határtalan el­

vetemültsége tartja izgatottságban Derecske 
lakosságát.

Máthé Balogh Sándor derecskéi 
molnár felesége pár nap előtt 13 éves kis 
leányán gyanús tüneteket vett észre. Az anya 
kétségbeesve vallatóra fogta a lányát, ki bősz 
szas faggatás után, nagy zokogás között be 
vallotta, hogy ő az apja áldozata, ki állati 
vad vágyában szerencsétlenné tette a saját 
lányát.

Az anya erre orvosi kezelés alá adta kis 
eányát, azután, mikor férje hazajött keserű 

szemrehányásokat tett neki elvetemült tet­
téért.

Máthé Balogh Sándor egy darabig 
hallgatta felesége korholását, — de később 
dühbe jővén, kést ragadott^ gyermekeire ro­
hant, megakarvagyilkolni őket.

A megrémült gyermekek sikoltva mene­
kültek atyjuk elől, mig a szomszédok a 
csendőreéghez szaladva, értesítést vittek az 
esetről.

A csendőrök nyomban a helyszínére si 
ettek ; a mint Balogh Sándor meglátta 
őket, bezárta a szoba ajtaját s fölakasztotta 
magát a gerendára. A kötél azonban elsza­
kadt; ekkor kést vett elő Balogh Sán­
dor s azzal akarta magát megölni, de a csen­
dőrök akkorára betörték az ajtót s mígaka­
dályozták tette elkövetésében.

Megvasalták s kis gyermekeinek és fe­
leségének hangos zokogása közben kisérték 
az elvetemült apát a laktanyába, onnan pedig 
tegnap szálliiották be vasban a debreczeni 
kir. törvényszék fogházába, hol remegve várja 
az esküdtek ítéletét.

X A P l II ÍREK.
Márczius 15.

Közeledik a nagy nemzeti évforduló, a 
mely napon a magyar nemzet minden tagja 
visszagondol ama csodás nagy napokra, a 
midőn oly eszmék jutottak diadalra, melyek 
megteremtették a legújabb - Magyaror­
szágot.

1848. márczius 15.
a nagy idők nagy alakj ai egymásután I 

tünedeznek le az élet színpadáról, de tetteik 
emlékét őrzi a nemzet története, mely vérébe 
megy át az utódoknak, a kik dicsőidik azokat 
a kik hívek s nagyok voltak.

Márczius 15 -ike mindég ünnep nap a 
magyar hazában s az lesz ez idén is.

Városunkban már is készülődnek hozzá, 
hogy ülő fénnyel ünnepeltessék meg a nagy 
év forduló.

Természetes, hogy a vezórszerepet az 
ünnepség rendezésében a főiskolai ifjúság viszj 
mely az ős főiskola falain belől rendezi ez 
után az ünnepélyt.

Este lesz a „Bika“ dísztermében a P e t ő f j 
dalkör emlékünnepe, mig a „Margit“ fürdőbe 
a vasúti gépjavító műhely Ugjai rendeznek 
hasonlót.

Valószínűleg a kereskedelmi ifjúság is 
megünnepli e napot.

De megünneplik az összes nagyobb és 
kisebb tanulók is, mert az összes felsőbb és 
alsóbb iskolák növendékei szorgalmasan ké 
szülnek a hazafias ünnepélyre.

Szóval Debreczen önmagához méltóan 
fogja meg ünnepelni márczius 15 ike em­
lékét.

— Az ügyvédi kamara jubileuma. A deb- 
reczeni ügyvédi kamata választmánya tegnap 
a kamat a negyedszázados évfordulója napján 
teljes ülést tartott, melyen a vásztmány ösz- 
szes tagjai résztvettek. Az ülés egyik fontos 
tárgyát a kamarai intézmény huszonötéves 
múltjának méltó formában megünneplése 
képezte. Elhatározták, ltzgy a márczius 25-én 
tartandó közgyűlés tárgysorozatába ez ün­
neplést is felveszik s emlékbeszédet tarta­
nak. Az emlékbeszéd tartására Takács 
Ferencz választmányi tagot kérték fel, ki a 
megbiztatást elfogadta. Ülés után M á r k 
Endre kamarai elnök vendégelte meg a 
választmány tagjait, hol mint ügyvédeknél 
szokásban van, töméntelen tósztok fogyasz­
tanak el. A kedélyes mulatság a hajnali 
órákban ért véget.

— Egy herczeg halála. Hát biz úgy van 
az! Jól mondta a rucsaji kántor, hogy „ritka 
ember ki a halált elkerüli“, mert még a her- 
ozegek is hódolnak neki ha Karneválnak hív­
ják is* A jó Karneval herczeg olyan formán 
tántorog már, mint a mulatsággal eltelt em­
berek szoktak úgy hajnal tájon, amikor már 
bevillant a táncztermek színes üvegtábláin az 
ébredő szürkület.

Az érzékei tompulnak s egyre magasabb 
tetőfokra hág a pezsgő gőze mámoros agyá­
ban. Egy egy leheletszerű ásitást sem tud már 
elfojtani, szinte lóri arczárói a vágy; aludni, 
csak aludni, hej, mert édes az álom, a hajnali 
álom.

De azért a más k pilanatban összeszedi 
még magát s csöndes, alig észrevehető im­
bolygással keresi fel a tánczosnéját s beteges 
vágygyal öleli körül ringó derekát. Rekedtre, 
rikácsolóra válik a hangja, mikor odakiáltja 
az álmos czigánynak : no még egyszer azt a 
nótát, azt a duhaj veszekedett nótát.

. . . Úgy szokott az lenni. 
Mindenféle szerelemnek vége szokott lenni . . .

Es járja gyűrött ruhájában, elázott mg- 
mellel, csuronviz ingallerral, szilajon, vészé - 
kedott kedvvel. Egy-egy fordulónál pedig úgy 
tetszik előtte, mintha a körülötte bóbiskoló 
gardedámok is tánczra kelnének egymással, 
a fényes lusz-er, mely csak úgy öntötte 
ragyogását, lassan ereszkednék le a pla­
fonról . . .

Azután vége ... az u'olsó gtáncz már 
erőltetett ez összetöri a testet. Haza, csak haza 
. . . pihenni, aludni édes, hajnali álmot . .

— Monaco — Debrecenben. Olvasóink 
talán csodálkozva húzzák fel szemöldökeiket. 
Monaco — Dsbreczonbon ? — Pedig ilyen is 
van. Tessék c.-ak elnézni vasárnap délutánon­
ként a Hüvelyes és a Füvészkert utcza tájé­
kára, olyan pénzre való játék még talán 
Monacóban sincsen, mint ezen dicső utozák 
házfalai mellett, hol inas légiók játszók a 
falhozdobást, az ügyhöz méltó nemes buzga­
lommal, s ugyancsak haragos pillantásokkal 
sőt kellemetlen szavakkal illetik a szerény 
járókelőket, ha mulatozásaikban a járda igény- 
bevételével háborgatják őket. Felhívjuk a 
rendőrség figyelmét a vasárnap délutáni szó - 
rakozóhelyre.

— Egy urinö halála. Nagy gyász érte 
városunk egyik legelőkelőbb köztiszteletben 
álló úri családját, M a y e r Emil gőzmalmi 
igazgató családját. Anyósa özv. Heinrich 
Ignáczné szül. T tele c z k y Francziska 
úrnő, városunk egyik ősrégi nemes család­
jának utolsó sarja, tegnap délután jobb létre 
szendéiéit, a szomorú esel által mílyn 
sulytott család a következő gyászjelentést 
adta ki. Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, 
szeretett anyánk, nagy és dédanyánk Ozv 
Heinrich Ignáczné szül. Treleczky Frauczis-. 
kának hosszú szenvedés után, f. évi február 
hó 25-én délután 1 órakor 79 éves korában 
történt elhunytál. A szeretett elhunytnak 
földi részei e hó 27-én d. u. 3 órakor fognak 
a róm. kath. egyház szertartása szerint az 
István malom telepén levő igazgatói lakásból, 
a Szent Anna utczai temetőben örök nyuga­
lomra letetetni- Az engesztelő szent mise ál­
dozat f. évi mártius 1-én d. e. 9 órakor fog 
az egek Urának bemutattatok Mely gyászszer­
tartásra rokonainkat és ismerőseinket tisz­
telettel meghívjuk. Debreczen, 1900. február 
hó 25-én. Heinrich Sándor nejével Ilerrl 
1 lkával és gyermekeivel Ilona, Gyula ]és Giza
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Heinrich Jozsofa férjével Mayer Emillel és 
gyermekei Jenő. Olga férjével Böhm Ferencz- 
ezel, leánykájuk Lili Béla és Géza. Az örök 
világosság fényeskedjék néki!

— Hangverseny Böszörmény ban. Igen
szépen sikerült muletsig volt Böszörményben 
szombaton, amelyre Debraczanböl is sokan 
rándultak ki. A gymn. tanári kar rendezett 
hangversennyel és felolvasással egybekötött 
tánczmulatságot. A hangversenyen szereplők 
mindegyikének nagy tapsviharral adózott a 
szép ezámu közönség, Galánlt'y Ágnes k. a t 
pedig ki különösen a saját szerzeményű tanár 
csárdásával ért el frenetikus hatást, gyönyörű 
csokorral lepte meg a figyelmes rendezőség.
A mulatságon — melynek párja eddig Bö 
szörménybea alig volt — az első négyest 
140 pár tánczolta. Dicséretül még mondhatunk 
annyit, hogy az utolsó csárdist ’/«7-kor még 
sokan tánczolták.

— Eljegyzés. A Magyari testvérek ked­
velt zenekarának egyik rokonszenves tagja 
Magyari Lajos ma tartja eljegyzését Jónás 
Sándor zenész kedves leányával Maliiddal. 
Gratulálunk !

— Vándorló hulla Szegény, szép kis P a- 
taky Margit 1 Szomorú volt az élete, úgy 
bántotta, úgy fájt a szive, aztán meghalt és 
még sem nyughatott. Még tavaly történt Szo- 
váton, hogy a szép P a t a k y Margitot egy 
reggel halva találták Beszéltek haláláról sok 
mindent, beszélték, hogy a szive szakadtmeg, 
de beszélték azt is, hogy Pa'aky Margit meg-, 
mérgezte magát. Odakerült aztán a szép le­
ány az orvosok bonczoló asztalára s bólrészeit 
f öl küldték Budapestre az országos vegyinté 
zethez, Tudós tanárok keresték benne a mér 
got . . . Ma aztán egy négyszögletes bádog- 
szelenczóben visszaküldték a debreczeni kir- 
törvényszékhez, mely átküldte eltemetés vé­
gett a bűnügyi osztályhoz. Ma temetik el s a 
szép P a t a k y Margit a debreczeni temető­
ben fog végre megnyugodni.

— Egy inas gyermek szerencsétlensége 
Török Sándor, 14 éves kovácstanoncz mes­
terének, Eötvös Lajos Pacsirta utczán lévő 
házában a kertre nyiló ajtót akarta kijavítani, 
de mert nem tudta kívülről kinyitni, há.t a 
kerítésen akart átugrani. Fel is mászott, de 
megcsúszott és oly szerencsétlenül bukott le 
hogy jobb vállán kulcscsontjai eltörtek. Be­
szállították a városi közkórházba.

— Összeesett az utczán. Ma délben, mi­
kor legnépesebb volt a Csapó utcza, egy asz- 
szony szerencsétlensége nagy csődületet idézet 
-ott elő. — A szerencsétlen asszony egyszerre 
.■csak megtántorodott és hányát vágta magát 
a kocsiuton, de esés közben megsebezte fejét 
a gyalogjáró szegélyén. Az összeesett asszonyt 
a legközelebbi kapu alá vitték, a hol nemso­
kára magához tért. Gulyás Máriának hívják 

.■és már rég időktől szívbajban szenved, a mely 
most ép az utczán lepte meg. Hazaszállították 
lakására.

— Baleset. Könnyen végzetessé válható 
baleset történt ma reggel 7,9 órakor a Corso- 
palota előtt. Két vidéki fuvaros kocsija üt­
között össze. A gazdáknak szerencsére nem 
lett bajuk a karambolból, de szegény lovaik 
annál rosszabbul jártak, Grósz Mór fuvaros 
egyik lova annyira megsérült, hogy ki kellett 
fogni a kocsiból. A baleset nagy nézőközön­
séget csőditett össze melyet végül is a posz­
tóié rendőrnek kellett szétoszlani.

— A Közgazdasági bank közgyűlése. A
debreczeni Közgazdasági Bank Részvénytár­
saság VIII ik évi rendes közgyűlését tegnap 
délelőtt tiz órakor tartotta meg a Kereskedő 
társulat háza dísztermében.

A kőgyülés, melyen dr. K i r á 1 y Fe- 
rencz országgyűlési képviselő elnökölt, a rész

vónyesek élénk érdeklődiss mellett folyt le. 
A közgyűlés tárgysorozatán ik első szám i az 
igazgatóság évi jelentése volt a lefolyt 1899 - 
ik évi üzletről, miután a felügyelőbizottság 
jelentése következett és ennek kapcsán hitá- 
rozathozatal a múlt évi nyeremény felosztá­
sára és az ^igazgatóság o tárgyban! indítvá­
nyára vonatkozólag. E jelentéseket a közgyü 
lés egyhangulag tudóméiul vette és a fel 
mentvónyt az igazgatóságnak megadta. Az 
évi tiszta jövedelem 20,878 t'rt 99 kr. volt, a 
szelvényeket, 12 koronáv-B váltják be.

Az elhunyt E'ber Vilmos igazgatósági 
tag helyébe Fieischmann Mór nagykereskedőt 
választották meg D.\ Munich Aurél szintén 
igazgatósági tag sokoldilu elfoglaltsága miatt 
az eddig viselt állását tovább ntm töltheti be 
és ezért helyére d;\ Sirváry L^rinez választa­
tott meg. — Az igazgatói tanácsba uj tagul 
Weisz Sándort választották be.

A közgyűlésen dr. Szánthó Sámuel in­
dítványozta, hogy az igazgatóság készítse el 
a tisztviselők nyugdíjalapjához szükséges alap­
szabályokat a legközelebbi közgyűlés elé ter- 
jeszsze be- Elfogadták. Gyűlés vége tizenegy 
órakor.

— Hitközségi választások. A f. hó 25-én

előadásban, az operát ismét a szerző dirigál­
ta, a szereplők közül ez estén, Bödi mellett 
Karács szolgált rá az elismerésre, ki most 
is szépen oldotta meg a feladatot. A többi 
szereplők és a kar jók voltak,

Kis lord. Végre a vasárnap délutáni kö­
zönség is kapott egy olyan darabot, mely 
kárpótolta az előző délutáni előadásokért. 
Szereplők jók voltak, közülök T, Halmi Mar­
git művészi játékát kell külön elismeréssel 
illetnünk.

Virágcsatá-t adták vasárnap este. A 
darab jól ment. Tanay ur az újságíró szere 
pében hülyeiutézeti menekültet produkált. 
Egyéni felfogás dolga.

megejtett hitközségi választások alkalmával 
a debreczeni aut. orth. izr. hitközség képviselő 
testületébe beválasztattak :

Erie d m a n Ábrahám, F ü r s t Ignácz 
Grosz Sámuel, Golhberger Dávid, 
Goldstein Péter, Gyémánt Salamon, 
Hartstein Lipót, Imgreisz Jakab, Kőim Sámuel, 
Klein Ignácz, Klein Miksa, Kolb Lázár, Knop 
flev Simon, Péterffy Benő, Stork Márton, 
Stork Ignácz, Schwarz Eülöp, Tatter Ignácz 
Weinberger Bernát, Wéiszbrun Sámuel és 
Weiner Dávid.

Póttagok : Fried Herman, Gutfreund Izi­
dor, Kolb Jakhab, Kupfer Ignácz, Id. Schwarz 
József, és Stern Herman.

Mulatság.
íB a munkás estélyt. A m. á. v. debreczeni 

műhely munkásai f. évi márczius hó 15-én a 
Margit fürdő dísztermében este 7 V, órakor 
társasvacsora, szak és hazafias szavalatok 
egybe kötött estély rendez, melyre az érdeklő­
dőket ezúton tisztelettel meghívja a rendező 
ség. A társas vacsorára elöjegyeztetni lehet a 
Margit fürdő vendéglősénél Németh Gábor ur­
nái és a műhely telepei Csömör Gyula,Szru- 
góviczky Ferencz és Ormós Károly rendezők­
nél. A teríték ára személyenként 2 korona 40 
fillér, Külön meghívók nem bocsáttatnak ki.
Hazafias üdvözlettel a Rendezőség.

<2* A függetlenségi párt báljajtegnap este
folyt le a Bika-szálló dísztermében. A bálon 
kevés közönség vett részt, ott voltak Thaly 
Kálmán, Tóth János éss Papp Elek országgyű­
lési képviselők és a helyi párt vezéremberei. 
A mulatság egész virradtig tartott.

íB Vasutasok tánczvigalma. A Korona ven­
déglő fenyögajakkal díszített Ízlésesen ékesí­
tett tánezterme nagy és szépszámú közönsé­
get fogadott be tegnap este, A máv. alkalma­
zottak tartották tánczvigalmukat. Ott láttuk 
lovag Dovieczki Sándor üzletvezetőt, Boezán 
Elemér állomásfőnököt és számos tisztviselőt. 
A táncznak csak a reggel vetett véget.

Színház.

* Ninon. Szombat este szép közönség 
előtt ment Ninón, az elsőnél sokkal jobb

TÁVIRATOK.
— „A Ddbreczaoi Hírlap“ sajít kiilöa tudóaitój inak 

eredeti táviratai. —

Cronje beszorítva.
Budapest. (A Debreczeni Hírlap ere­

deti távirata érkezett délután 1 óra 15 
perczkov.) Londonba érkezett táviratok 
szerint Roberts lord katonáinak sikerült a 
Paarde hegynél fölgyujtani a burok tá 
borát. Sok sátor, élelem és harczieszköz 
égett el.

A burok egyetlen menedéke a Mod­
der folyó csatornája,a mely 150 méter 
széles és ugyanolyan mély, ha ezt sik érül 
az angoloknak hatalmukba keritni: győztek E

Mindazáltal Cronje erősen tartja ma­
gát, élelemmel bőven el van látva s in­
kább meghal, de magát meg nem adja !

A Times szerint már nem sokáig 
tarthatja magát, mert az angol haderő 
nagyon körülvette.

Cronje helyzete reménytelen.
Budapest. (A Debreczeni Hírlap ere­

deti távirata érk. délután 2 ó. 35 p. A 
Times szerint hivatalos búr körökben 
nagy rémület uralkodik a hadiszerencse 
elpártolása miatt. Cronje helyzetét, bár na­
gyon bíznak láugeszében, magok a bur 
hivatalos körök is reménytelennek tartják.

A béke hire-
Budapest, (A Debreczeni Hírlap ere­

deti távirata, érkezett délután 2. <>. Az 
angol lapok elbizakodottsága határta ián. 
Némelyik, mint például a Times, mai szá 
mukban Pretóriából vett értesüléseik sze­
rint azt írják, hogy a burok Krüger elnö­
köt erősen sürgetik, hogy kössön békét az 
angolokkal!

A hir még megerősítésre vár. Úgy­
szintén az is, hogy a bur csapatokba.! 
óriási az elégületlenség és zúgolódás.

Ezt a kél dolgot, a békét és zúgo­
lódást lehetetlen föltennünk a buroktól.

Viktória királynő utazása.
Budapest. (A Debreczeoi Hírlap ere­

deti távirata érk. délután 2 órakor) Vifc 
tória angol Királynő németországi útjára 
ma elrendelték az előkészületeket. A király­
nő Vilmos német császár látogatásit adja 
vissza !

I . 
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Na gyón hasonlít az apjára!
Egy polgármester ■ minap körölőlevelet 

adott ki. A megszökött bűnös különös ismer- 
telőjeléül ezt irta : Nagyon hasonlít az apjára 
és dohányzik.

Ez a polg ármesteri bölcsesség önkéntele 
nül eszünkbe juttatja Heinének egyik adó 
máját.

Gyerekkoromban — Írja a költő — egy 
frsnczia dobost kvártelyoztak be hozzánk.

Napoleon gárdájához tartozott. Beszélni 
ugyan nem tudtam Tele, hanem azért megér­
tettük egymást.

6 csak elővette a dobját, eldobolta rajta 
a marseillaiset és én megértettem, — 
hogy most a franciia forradalomról beszél.

Dobszóval mesélte el nekem a f'rancziák 
hősiességéi, Napóleon diadalait és a szomorú 
moszkvai visszavonulást.

Csodás dolgokat beszélt az a megütött 
borjubőr és én tágra nyillott szemekkel hall­
gattam.

Egyezer aztán arra kértem a dobost, do- 
oljcn nekem valamit a németekről. — 

Sokáig vonakodott: de végre mégis meg­
tette.

Eb ekkor, óh szentséges Isten, a dob 
olyan tompán, olyan szomorúan szólott és 
egyre csak azt mondta : Dum ... dum . . 
dum . . . dum ... Es én ekkor nagyon hara­
gudtam és nagyon szégyeltem magam.

Szegény Heine 1 Hát még hogy szégyen- 
jtnéd, ha hallanád ezt a legjobb polgármes­
teri bölcsességet a mely oly szomotu világot 
vet nemzeted szellemi tulajdonságaira :

A bűnös nagyon hasonlít az apjára és 
dohányzik.

CSARNOK

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. —

Fordította: G—d J—f.
I.

A szív láttára lobban.
A Maine államban fekvő Montrealbal 

Portlandba indulandó futárvonat zsúfolásig 
telve volt.

Gilbert Richard new-yorki ügyvéd, mi­
dőn az elindulás előtt öt perczczel a zárkába 
ült, épen még csak egy ülőhelyet talált. Egy 
mogorva öreg ültetvényes, ki a padnak eíő- 
részét foglalta el, duzzogva hátrált az ablak 
felé, midőn Gilbert elfoglalta helyét.

Márcziusban volt, a reggel, a mint ez 
Kanadában ily időszakban lenni szokott — 
havas és zuzmarás vaia. A zúzmara megfa­
gyott az ablakon, az emberek reszkettek a 
hidegtől, s elhagyott nyomorult kinézéssel 
birtak.

Gilbert, bálát adva az istennek, hogy a 
Bárkában a kályha mellett kaphatott helyet, 
kibontja a még nedves hírlapot, s kényelembe 
helyezvén magát, olvasni akar. Szemügyre 
veszi a vezérczikket, olvas három sort, azon 
ban nem érheti végét. Mert az ajtó megnyí­
lik, egy rideg szélroham hatol be és a midőn 
Gilbert Richard feltekint, egy uj utast lát az 
ajtón belépni. Fiatat hölgy, és pedig a leg­
szebb női teremtmény, minőt — a mint^Gil- 
bert e pillanatban hiszi — soha életében még 
nem látott

Magas, nyúlánk termete, és kissé bar­
nás arczszine volt; hosszú, fekete göndör

haja egész csípőjéig ért, s a nagy, sötét 
szempár oly gyönyörű volt, mélynél e vila 
non kedvesebb nem létezett. Roskatagon, 
medten, határozatlanul állott az ajtónál, <n- 
cza majd Ital vány, majd vörösses lett, s úgy 
nézett ki, mint a fészkéből kiűzött madár. 
Dobozokkal, különböző csomagokkal volt 
terhelve, s egy csinos kis bolognai ebecskvl 
vezetett zsinóron.

Minden hely el volt foglalva, s úgy lát­
szott hogy senkinek sincs kedve az iijiisiig s 
szépség kedvéért kényelmét feláldozni Min­
dez azonban nehány perczig tartott csak, 
mert Gilbert Richard fölemelkedők, s nyu­
godtan mintha az egész természetes dolog 
volna, a fiatal hölgynek saját ülőhelyét ajánlja 
fel. A fiatal leány mosolygott — ah, minő 
elragadó mesoly volt ez! — elpirul, s folyé­
kony angol nyelven de csekély francziás ki- 
61 éssöl szól .*

— De monsieur, akkor önnek nem lesz
helye. , „

— Az a monsieur-nek mitsem log artani. 
Csak szívességet tesz velem, kisasszony, ha 
ha helyemet elfoglalja.

— Köszönöm. Ón valóban igen jó.
_ Elfoglalja a helyet és Gilbert a külön 

bözö dobozokat s csomagokat az e czélra 
készített póczon elhelyezi. És mig ezt tévé 
kissé mosolygott önmagán, mert ily lovag­
szerep semmiképen nem illett jelleméhez, 
sem hivatásához. A duzzogó öreg ültetvényes 
pedig elégedett énül morogva, még jobban az 
ablak felé húzódik. , i

— Monsieur, leülhet a pad tamlajara, 
mondá a fiatal leány, kissé felérni és kaczér 
tekintetet mtitatva. - Oly kellemetlen, ha az 
embernek állnia kell.

Gilbert azonnal igénybe vette a felajanlt 
helyet, miután az ez által nyert helyzet pom­
pás alkalmat nyújtott neki, a bájoló arczot 
vizsgálhatni. — De ő nem cselekszi ezt. 0 
nem tartozik a mostani húsz éves könnyelmű, 
pelyhes szakáin, ledér ifjak közé, kik előtt 
egy csinos lányka mosolygó arcza úgy tűnik 
fel, mint a legnagyobb varázshatással biró 
tárgy az ég alatt.

Glbert csak egy pillantást, vet reá, csak 
egyet, aztán újra előveszi hírlapját, s ismét 
elmélyed a vezérczikk olvasásában. A csen­
gettyűvel az utolsó jel adatott, — egy éles 
fütty, morgás és sistergés — és eszeveszetten 
elrohant a vonat a márcziusi reggelben. A 
fiatal nő körültekint, a duzzogó ültetvényest 
látja maga mellett ülni, — az ablak egészen 
jégvirágokkal! volt díszítve, Gilbert pedig 
egészen el van mélyedve olvasmányában. A 
hölgy gvönge sóhajt hallat és ölébe emeli 
kis "ebecskéjét, melylyel franczia nyelven 
élénk beszélgetést kezd.

Frolló érti a franczia nyelvet, angolul 
azonban nem tud, pislog szemeivel és figyel 
mesen hallgat arra, a mit mondanak. Az 
ültetvényes elfordul és morog, és a törvény 
embere ugv találja, hogy hírlapjának betűi 
tánczolnak szemei előtt és semmi sem megy 
agyába, csak a leány csevegése Frollóval.

Az ügyvéd most harminczöt éves, egy 
hivatásához szigorúan alkalmazkodó, szor­
galmas jogász, ki a megvetés bizonyos ne­
mével viseltetik minden nő iránt. Harminczöt 
éves, és még nem jutott eszébe, hogy há­
zas társ után lásson, és az ifjak s leányok 
ily nemű bolondságaira, — mely szerelemnek 
neveztetik, egy cynikushoz méltóan — orr- 
fintoritással tekint.

Jóllehet hogy számos csinos leányt és 
hölgyet ismert már életében, azonban, a leg­
szebb, a legelbájolőbb sem volt képes soha­
sem jólszabályozott, rendszeres ütereit még 
csak egy ütenynyel is sebesebb mozgásba 
hozni.

Honnan van tehát, hogy-e kanadai fran­
czia nőre bizonyos érdekkel tekintett, oly 
érdekkel, minőt egy new yorki szépség sem 
keltett benne — Csak egyszerű kíván 
csiság — és egyéb semmi!

— Johanna nápolyi királynő arczképé- 
hez hasonlít, melyet egykor láttam, gondolá, 
csak hogy annak aranyszőke haja volt.

E hasonlatosság felett elmélkedve, újra 
elóvevé hírlapját, de a politika és külügyek,

reá nézve elveszték a vonzerőt. Tekintete a 
hirlap-lepet alól ismét és ismét a csinos, in­
gerlő arczocskára, a hosszú szempillákra és 
a göndör fekete h^fonatokra esett, melyek a 
kis turbán kalap alól letolyLak. — Vájjon ki 
lehet ő *? szerette volna Gilbert tadni. Hova 
utazik *? Kit gyászol ?

Ekkor azonban ostoba gondolatainaklu- 
datában ismét összeszedte magát, s tizenkét 
tedszer vévé kézbe a hírlapot.

Elmúlt egv óra, s elővigyázata mit sem 
használt. A halk franczia csevegés az ebecs- 
kével, föleiben csengett; a barna Mignon-ar 
czocska, szemei előtt lebegett, s akadályozta- 
őt az olvasásban.

— Sokkal fiatalabb, — és csinosabb — 
az egyedüli utazásra. Szeretném tudni hova 
utazik és hogy várnak e rá rokonai. Mégis­
csak esztelenség, megengedni egy ily gyer­
meknek, hogy magában utazzék.

Külsejéről Ítélve, alig lehet tizenhat év 
nél idősebb.

1900. febuár 2&

Érdeklődés, mely természetesen csak 
atyai, vagy testvéri lehetett e szép gyermek 
iránt, minden pillanatban növekedett. Olyan 
valami volt az, a mi sem meg nem fogható 
sem megmagyarázható nem volt. Hallott 
ugyan valamit oly bolondságról, mint például: 
»Szerelem az első tekintetnél,« — azonban 
alig vala gondolható, hogy ő, egy 35 éves 
férfi, new'-yorki jogügyész, egy szemernyi 
érzelem nélkül ereiben, egy kanadai franczia 
nő, egy teljesen idegen végett, ki még a 
gyermek czipŐKet is alig nőtte ki, — magát 
oly bolonddá tegye ? Az csak valószínű volt 
csupán mint egy'szép festmény, mint egy 
márvány Vénus vagy más müdarab érdekelte 
őt — másként nem.

Nem szólította meg őt. Ügyvédek e te 
kintetbeen nem igen félénkek, és Gilbert 
nem is volt az, azonban valami, a minek 
nem tudott nevet adni, elvette hangját. Csak. 
ez a vén medve, ez az ültetvényes ne volna 
útjában, gondolá, kétségen kivid találna ak­
kor valami mondani valót, a helyett hog\ 
most némán ülve bámulja ,a hópejhek 
esését.

Folyt. köv.

Ex Sparta.
(A Tisza fiukról.)

(Vége.)
— Aztán elhangzott a szokatlan kom­

mandó ;
— Csizmát cserélni!
S ott a gléda elölt kicserélte Tisza Ist­

ván a maga hiányosan puczovált csizmáját a 
Mózes közhuszár glanczos lábbelijével.

Kukács őrmester pedig nekiállott Mózes 
közhuszárnak s amúgy régi módi huszárosán, 
elkerítette az apjának összes védszentjeit, 
hogy mer ilyen ronda csizmában kiruk­
kolni.

Vagy egy fertály órai káromkodás után 
visszacserélte a csizmát az önkéntes s a köz- 
huszár.

Lukács őrmester pedig nem adta volna 
egy szekér ezüst csillagért, hogy mint igaz 
fegyelemtartó altiszt s titkos negyvennyolczas 
hazafi, ilyen rendszeresen összeteremtette a 
Mózes közhusárt.

Hja, persze az apja, az öreg generális, 
az a maga szívós vékonyságával nagy szálka 
volt sokak szemébe.

Tisza Kálmánban egész tömege él a spár­
tai vonásoknak.

A radványi gazdaság ispánja, Szabó 
Samu, egyszer észrevette, hogy a gondosan 
elzárt magtárban egyre fogy a buzagarmada 
Nyilván titkon dézsmálja valaki.

Egy este azután, hogy szalonka , vagy 
vadkacsa-lesre indult a granárium mellett 
elmentében látja, hogy az egyik ablakon ki­
repül egy buzás-zsák.

Akkor még nem hódított annyira tért a 
spiritizmus s igy az ispán ur se gondolt

1
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holmi pnchói csudára, hanem bevárta a re­
pülő zsák antrálját, a ki csakhamar u is 
mászott az ablakon, szépen helyreigazította 
a kiemelt rostélyt s beleesett épen az ispán
kal^ az agnoszkálás előtt derekasan el­
pántolta az ispán a hűtlen cselédet a puska­
tussal s csak aztán derült ki, hogy a tolvaj 
Gli°or öreg oláh béres, a ki rendre kivallotta, 
hogy pillanatnyi pénzzavarain ilyen módon
szokott segíteni. ,

Persze más-nap reggel stalanahtei el 
csapta s familiástól, bútorostól menten kira­
katta a határból.

Szegény Gligor nagy elbusoltaban tel 
ment a geszti udvarba.

Megtudakolta a kulcsártól: itthon-e a
kegyelmes nr 2

Nincs de estére várjak.
Hát kivárta Gligor az estét s a kegyel

mes ur megérkezését. ...
— A kulcsár nyomban be is protezsátta

színe elé.
— Hát mi a baj, fiam Gliger .
— Nagy baj van, kegyelmes ur, elcsa­

pott az ispán ur.
— A biz’ elég nagy baj, de bizton nagy 

hiba is volt az oka.
— Belém bujt az ördög, kegyelmes 

uram ! (Az oláhnak minden bűnre az ment­
sége, bogybelébujt az ördög.)

El is mondta szép sorjába, mi, hogy 
történt; az öreg kegyelmes ur csak csóválta
hozzá a fejét: , , .

— Fiam Gligor, itt nincs mentség. Pro 
bálkozz valahol másutt elszegődni ...

— De uram, huszonötesztendeje szol­
gálok én már az uradalomban, hét gyerme­
kem van. Meg oszt’ a kit a geszti «udvarról 
elcsapnak, nem kap az helyet sehol a
világon. , .

Ez az érv győzött s másnap reggel az 
öreg kegyelmes ur csézába ült s hajtatott 
Radványba, hogy az ispánjánál közbenjárjon 
a tolvaj Gligor érdekében.

De a kapaczitálás nagyon nehezen ment 
A ispánnak igaza volt, de Gligornak meg hét 
gyereke volt s a kegyelmes ur mind a kettőt 
belátta, de főként az utóbbit.

Végre is az ispán hátrált meg :
— Kegyelmes uram, csak azt. a csutot 

ne tegye velem, hogy azt a tolvajt, a kit én 
innen kirakodtam, újra az én kezem alá 
helyezze vissza. Nem bánom, vigye at (.se­
gédre. . ,. ,

A kegyelmes ur nem sajnalta. a tarad- 
ságot, átcsézázott a csegődi birtokára, annak 
az ispánját azután nagy nehezen rábírta, bogi 
fogadja be Gligort. ..

Csak annyit mondott használati uta­
sításul : t , __

— Vigyázzanak rá, mert lopni szo­
kott ! , .

Ezért nevezi Magyarország lisza Ka-
:mánt a »korrupczió atyjának.«

*X7"o.su.tl 33ca.e3a.et32©3a.ä.
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deereczeni hírlap.

Na gyón hasonlít az apjára!
Egy pol gármester a minap köröiőlevelet 

adott ki. A megszökött bűnös különös isnaer- 
t előjeléül ezt irta : Nagyon hasonlít az apjára 
és dohányzik.

Ez a polg ármesteri bölcsesség önkéntele 
nül eszünkbe juttatja Heinének egyik adó 
méját.

Gyerekkoromban — Írja a költő — egy 
frsnczia dobost kvártelyoztak be hozzánk.

Napoleon gárdájához tartozott. Beszélni 
ugyan nem tudtam vele, hanem azért megér­
tettük egymást.

ö csak elővette a dobját, eldobolta rajta 
n marseill aiset és én megértettem, — 
hogy most a franci la forradalomról beszél.

Dobszóval mesélte el nekem a francziák 
hősiességéi, Napóleon diadalait és a szomorú 
moszkvai visszavonulást.

Csodás dolgokat beszélt az a megütött 
borjubőr és én tágra nyillott szemekkel hall­

gattam.
Egyezer aztán arra kértem a dobost, do- 

oljtn nekem valamit a németekről. — 
Sokáig vonakodott: de végre mégis meg­
tette.

És ekkor, óh szenteéges Isten, a dob 
olyan tompán, olyan szomorúan szólott és 
egyre csak azt mondta : Dum ... dum . . . 
dum . . . dum ... Es én ekkor nagyon hara­
gudtam és nagyon szégyellem magam.

Szegény Heine! Hát még hogy szégyen- 
jenéd, ha hallanád ezt a legjobb polgármes­
teri bölcsességet a mely oly szomorú világot 
vet nemzeted szellemi tulajdonságaira :

A bűnös nagyon hasonlít az apjára és 
dohányzik.

CSARNOK

Romba dőlt lelkek.
— Amerikai regény. — 

Fordította: 6—d J—f.

A szív lángra lobban.
A Maine államban fekvő Montrealbal 

Portlandba indulandó futárvonat zsúfolásig 
telve volt.

Gilbert Richard new-yorki ügyvéd, mi­
dőn az elindulás előtt öt perczczel a zárkába 
ült, épen még csak egy ülőhelyet talált. Egy 
mogorva öreg ültetvényes, ki a padnak elő- 
részét foglalta el, duzzogva hátrált az ablak 
felé, midőn Gilbert elfoglalta helyét.

Márcziusban volt, a reggel, a mint ez 
Kanadában ily időszakban lenni szokott 
havas és zuzmarás vala. A zúzmara megfa­
gyott az ablakon, az emberek reszkettek a 
hidegtől, s elhagyott nyomorult kinézéssel 
bírtak.

Gilbert, hálát adva az istennek, hogy a 
bárkában a kályha mellett kaphatott helyet, 
kibontja a még nedves hírlapot, s kényelembe 
helyezvén magát, olvasni akar. Szemügyre 
veszi a vezérczikket, olvas három sort, azon 
ban nem érheti végét. Mert az ajtó megnyí­
lik, egy rideg szélroham hatol be és a midőn 
Gilbert Richard feltekint, egy uj utast lát az 
ajtón belépni. Fiatat hölgy, és pedig a leg­
szebb női teremtmény, minőt — a mint“Gil- 
bert e pillanatban hiszi — soha életében még 
anem látott.

Magas, nyúlánk termete, és kissé bar- 
tiás arczszine volt; hosszú, fekete göndör

haja egész csípőjéig ért, — s a nag\, sötét 
szempár oly gyönyörű volt, melynél e vilii 
con kedvesebb nem létezett. Roskatagon, 
íjjedten, határozatlanul állott az ajtónál, <n 
cza majd halvány, majd vörösses lett, s úgy 
nézett ki, mint a fészkéből kiűzött madar. 
Dobozokkal, különböző csomagokkal volt 
terhelve, s egy csinos kis bolognai ebecskvt 
vezetett zsinóron.

Minden hely el volt foglalva, s ugv lát­
szott, hogy senkinek sincs kedve az itjusag s 
szépség kedvéért kényelmét feláldozni Min- 
dez azonban néhány perczig tartott csak 
mert Gilbert Richard fölemelkedők, s nyu­
godtan mintha az egész természetes dolog 
volna, a tiatal hölgynek saját ülőhelyét ajánlja 
fel. A fiatal leány mosolygott — ah, minő 
elragadó rnesoly volt ez ! — elpirul, s folyé­
kony angol nyelven de csekély francziás ki- 
ei éssel szól .*

— De monsieur, akkor önnek nem lesz
helye. . „

— Az a monsieur-nek mitsem log artam. 
Csak szívességet tesz velem, kisasszony, ha 
ha helyemet elfoglalja.

— Köszönöm. Ón valóban igen jó.
- Elfoglalja a helvet és Gilbert a külön­

böző dobozokat s csomagokat az e czélra 
készített póczon elhelyezi. És mig ezt tévé 
kissé mosolygott önmagán, mert ily lovag­
szerep semmiképen nem illett jelleméhez, 
sem hivatásához. A duzzogó öreg ültetvényes 
pedig elégeded énül morogva, még jobban az 
ablak felé húzódik. ,

— Monsieur, leülhet a pad támlájára, 
mondá a fiatal leány, kissé félén k és kaczér 
tekintetet miitatva. — Oly kellemetlen, ha az 
embernek állnia kell.

Gilbert azonnal igénybe vette a felajánlt 
helyet, miután az ez által nyert helyzet pom­
pás alkalmat nyújtott neki, a bájoló arczot 
vizsgálhatni. — De ő nem cselekszi ezt. 0 
nem tartozik a mostani busz éves könnyelmű, 
pelyhes szakálu, ledér ifjak közé, kik előtt 
egy csinos lányka mosolygó arcza ugv tűnik 
fel, mint a legnagyobb varázshatással biró 
tárgy az ég alatt.

Glbert csak egy pillantást, vet reá, csak 
egyet, aztán újra előveszi hírlapját, s ismét 
elmélyed a vezérczikk olvasásában. A csen­
gettyűvel az utolsó jel adatott, — egy éles 
fütty, morgás és sistergés — és eszeveszetten 
elrohant a vonat a márcziusi reggelben. A 
fiatal nő körültekint, a duzzogó ültetvényest 
látja maga mellett ülni, - az ablak egészen 
jégvirágokkal! volt díszítve, Gilbert pedig 
egészen el van mélyedve olvasmányában. A 
hölgy gvönge sóhajt hallat és ölébe emeli 
kis “ebecskéjét, melylyel franczia nyelven 
élénk beszélgetést kezd.

Frolló érti a franczia nyelvet, angolul 
azonban nem tud, pislog szemeivel és figyel 
mesen hallgat arra, a mit mondanak. Az 
ültetvényes elfordul és morog, és a törvény 
embere úgy találja, hogy hírlapjának betűi 
tánczolnak szemei előtt és semmi sem megy 
agyába, csak a leány csevegése Frollóval.

Az ügyvéd most harminczöt éves, egy 
hivatásához szigorúan alkalmazkodó, szor­
galmas jogász, ki a megvetés bizonyos ne­
mével viseltetik minden nő iránt. Harminczöt 
éves, és még nem jutott eszébe, hogy há­
zastárs után lásson, és az ifjak s leányok 
ily nemű bolondságaira, — mely szerelemnek 
neveztetik, egy cynikushoz méltóan — orr- 
fintoritással tekint.

Jóllehet hogy számos csinos leányt és 
hölgyet ismert már életében, azonban, a leg­
szebb, a legelbájolóbb sem volt képes soha­
sem jólszabályozott, rendszeres ütereit még 
csak egy ütenynyel is sebesebb mozgásba 
hozni.

Honnan van tehát, hogy-e kanadai fran­
czia nőre bizonyos érdekkel tekintett, oly 
érdekkel, minőt egy new yorki szépség sem 
keltett benne ? — Csak egyszerű kíván 
csiság —■ és egyéb semmi!

— Johanna nápolyi királynő arczképé­
hez hasonlít, melyet egykor láttam, gondolá, 
csak hogy annak' aranyszőke haja volt.

E hasonlatosság felett elmélkedve, újra 
elővevő hírlapját, de a politika és kiilügyek,
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reá nézve elveszték a vonzerőt. Tekintete a 
hirlap-lepel alól ismét és ismét a csinos, in­
gerlő arczocskára, a hosszú szempillákra és 
a göndör fekete hajfonatokra esett, melyek a 
kis turbán kalap alól letolylak. — Vájjon ki 
lehet ő *? szét ette volna Gilbert tadni. Hova 
utazik '? Kit gyászol ?

Ekkor azonban ostoba gondolatainaklu- 
datában ismét összeszedte magát, s tizenkét 
tedszer vévé kézbe a hírlapot.

Elmúlt egy óra, s elővigyázata mit sem 
használt. A halk franczia csevegés az efaecs- 
kével, föleiben csengett; a barna Mignon-ar- 
czocska, szemei előtt lebegett, s akadályozta 
őt az olvasásban.

— Sokkal fiatalabb, — és csinosabb — 
az egyedüli utazásra. Szeretném tudni hova 
utazik és hogy várnak e rá rokonai. Mégis­
csak esztelenség, megengedni egy ily gyer­
meknek, hogy magában utazzék.

Külsejéről ítélve, alig lehet tizenhat év­
nél idősebb.

Érdeklődés, mely természetesen csak 
atyai, vagy testvéri lehetett e szép gyermek 
iránt, minden pillanatban növekedett. Olyan 
valami volt az, a mi sem meg nem fogható 
sem megmagyarázható nem volt. Hallott 
ugyan valamit olybolondságról, mint például: 
»Szerelem az első tekintetnél,« — azonban 
alig vala gondolható, hogy ő, egy 35 éves 
férfi, new-yorki jogügyész, egy szemernyi 
érzelem nélkül ereiben, egy kanadai franczia 
nő, egy teljesen idegen végett, ki még a 
gyermek czipŐKet is alig nőtte ki, — magát 
oly bolonddá tegye ? Az csak valószínű volt 
csupán mint egy szép festmény, mint egy 
márvány Vénás vagy más miidarab érdekelte 
őt — másként nem.

Nem szólította meg őt. Ügyvédek e te 
kintetbeen nem igen félénkek, és Gilbert 
nem is volt az, azonban valami, a minek 
nem tudott nevet adni, elvette hangját. Csak. 
ez a vén medve, ez az ültetvényes ne volna 
útjában, gondolá, kétségen kívül találna ak­
kor valami mondani valót, a helyett hogy 
most némán ülve bámulja ,a húpejhek 
esését.

Folyt. köv.

Ex Sparta.
(A Tisza fiukról.)

(Vége.)
— Aztán elhangzott a szokatlan kom­

mandó ;
— Csizmát cserélni!
S ott a gléda elölt kicserélte Tisza Ist­

ván a maga hiányosan puczovált csizmáját a 
Mózes közhuszár glanczos lábbelijével.

Kukács őrmester pedig nekiállott Mózes 
közlmszárnak s amúgy régi módi huszárosán, 
elkerítette az apjának összes védszentjeit, 
hogy mer ilyen ronda csizmában kiruk­
kolni.

Vagy egy fertály órai káromkodás után 
visszacserélte a csizmát az önkéntes s a köz- 
huszár.

Lukács őrmester pedig nem adta volna 
egy szekér ezüst csillagért, hogy mint igaz 
fegyelemtartó altiszt s titkos negyvennyolczas 
hazafi, ilyen rendszeresen összeteremtette a 
Mózes közti usárt.

Hja, persze az apja, az öreg generális, 
az a maga szívós vékonyságával nagy szálka 
volt sokak szemébe.

Tisza Kálmánban egész tömege él a spár­
tai vonásoknak.

A radványi gazdaság ispánja, Szabó 
Samu, egyszer észrevette, bogy a gondosan 
elzárt magtárban egyre fogy a buzagarmada 
Nyilván titkon dézsmálja valaki.

Egy este azután, hogy szalonka , vagy 
vadkacsa-lesre indult a granárium mellett 
elmentében látja, hogy az egyik ablakon ki­
repül egy buzás-zsák.

Akkor még nem hódított annyira tért a 
spiritizmus s igy az ispán ur se gondolt
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holmi p ne hói csudára, hanem bevárta a vé­
nülő zsák antrálját, a ki csakhamar ki is 
mászott az ablakon, szépen helyreigazította 
a kiemelt rostélyt s beleesett épen az ispán
k3 ^ Még az agnoszkálás előtt derekasan el- 
nántolta az ispán a hűtlen cselédet a puska­
tussal s csak aztán derült ki, hogy a tolvaj 
Gli°or öreg oláh béres, a ki rendre kivallotta, 
hogy pillanatnyi pénzzavarain ilyen módon
szokott segíteni. . ... ,

Persze másnap reggel statánaliter el­
csapta s t'amitiáslól, bútorostól menten kira­
katta a határból.

Szegény Gligor nagy elbusoltaban tel 
ment a geszti udvarba.

Megtudakolta a kulcsártól : itthon-e a 
kegyelmes nr *?

Nincs de estere várjak.
Hát kivárta Gligor az estét s a kegyel­

mes ur megérkezését. t ...
— A kulcsár nyomban be is protezsálta

színe elé.
-- Hát mi a baj, fiam Gliger !
— Nagy baj van, kegyelmes ur, elcsa­

pott az ispán ur. , , . ,
— A biz’ elég nagy baj, de bizton nagy

hiba is volt az oka.
— Belém bujt az ördög, kegyelmes 

uram ! (Az oláhnak minden bűnre az ment 
sége, bogybelébujt az ördög.) .

El is mondta szép sorjába, mi, hogy 
történt; az öreg kegyelmes ur csak csóválta
hozzá a fejét: t .

— Fiam Gligor, itt nincs mentség. Pro 
bálkozz valahol másutt elszegődni ...

— De uram, huszonötesztendeje szol 
gólok én már az uradalomban, hét gyerme 
kém van. Meg oszt’ a kit a geszti .udvarról 
elcsapnak, nem kap az helyet sehol a
világon. ,

Ez az érv győzött s másnap reggel az 
öreg kegyelmes ur csézába ült s hajtatott 
Radványba, hogy az ispánjánál közbenjárjon 
a tolvaj Gligor érdekében-

De a kapaczitálás nagyon nehezen ment 
A ispánnak igaza volt, de Gligornak meg hét 
gyereke volt s a kegyelmes ur mind a kettőt 
belátta, de főként az utóbbit.

Végre is az ispán hátrált meg :
— Kegyelmes uram, csak azt, a csúfot 

ne tegye velem, hogy azt a tolvajt, a kit én 
innen ‘kirakodtam, újra az én kezem alá 
helyezze vissza. Nem bánom, vigye at se­
gédre. . ,

A kegyelmes ur nem sajnalta a farad­
ságot, átcsézázott a csegődi birtokára, annak 
az ispánját azután nagy nehezen rábírta, bog) 
fogadja be Gligort.

Csak annyit mondott használati uta­
sításul : ,

— Vigyázzanak rá, mert lopni szo­
kott ! _. v,

Ezért nevezi Magyarország 1 isza Ká­
lmánt a »korrupezió atyjának.«

__________________________
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Zene-estélyek.
A B ka kávéházban szerda: Rácz Károly 

zombat: Magyart Testvérek vasárnap: Veress
Tóni. , _ * „ ...A „Balaton“ kávéházhan hetenkint két­
szer Csütörtökön és Vasárnap csigányzeneka*
játszik z Angol Királyné“ káváházában Ked­
den este Magyar! Testvérek Csütörtök és Pen­
gek este Rá ez Károly. Vasarnap felváltva 
Ráez és Magyari-Testverek tartanak zene
aetelyb R6 „tj kávéhátban“ naponta fel­
váltva Rácz Károly ée Magyan Testterek 
eenekara jatseanakj^iy^ k4vóhá,ban Kedden
ás Csütörtökön felváltva Raoz Károly es Kiss 
Béla zenekara tart zene-estelyt. Szombaton 
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át87ÍkCor6Ó“-káv6házban zeneeato hetenkint 3
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Bérkocsik díjszabályzata.

A. 'Napszámra.
Égési napra, reggeli 7 érától esti 9 értig 
Fél napra, reggeli 6 órától d. n. 1-ig, vagy 
d. a. 1-tól esti 9 óráig..........................

II. Óraszámra.

GUMMI
és halhólyafit sz egyedüli legbiztesabb, legmegbízhatóbb ésE 
ebesen ártalmatlan, gyorsan és könnyen alkalmazhat» P 
óvszer Uillák és nők részére. Ára tuezatonként eredeti párisi] 
"műtőseflben frt 1.-, 2.-, 3.-, 4.-, 5.-, 6.-, 7.- és frt 8.- 

Eouts arreric. tuczatja frt 3.—, 4 — és frt 5.—.
Női óvsz» rek : Hasse tanár-féle frt 2.—, Mensinga tanár- 

' félő frt 2.60, dr. Earlet-féle frt 3.— darabonként. Ezen nói]
: óvizerek százszor is használhatók. .

Hölgy szivacsok, valódi párisi, tuezatonként frt 2.—, 1 
I 8.—, 4.—, 5.— és frt 6.—. , 1

Diana öv havi kötő nőknek, legjobb a világon, drbjaj 
frt 2.50.
fCJT Kimerítő árjegyzék zárt borítékban ingyen és bérmentve
Megrendeléseket pontosan és diseréten eszközöl utánvét I

Fél órára , ..............................
% érára ......................................................
Egy egész órára.......................................
Minden követkelő órára.................... ....
Aa utolsó órán tol félórára v. kevesebb klóré 

IH. Egyes járatokért.
Megállapodás és visssamenet nélkül a város 
sorompóm belül

fo. Meghatározott járatok. 
Temetéseknél (valláskülónbség nélkül), ha 
» végtisztesség a templomban történik,

Átemelőbe !ti és vissza . .........................
A hástél a - enesen a temetőbe ki és visssa 
A sxínháv i menet . , ....
A eainh <zböl jövet . : . . . .
bármi? y vasútiindóháa vagy raktárból nap 
pel enet vagy jövet kési táskával . 

éjjel , • » »
A kocsis mellé elhelíeactt minden darab 
málha után külön 10 krajcsár díj jár.

A korcsolyásó, vagy ceónakásó tóhos, 
cinkorgyár, légssessgyér, kertészeti egylet 
és gőzmalomhoz menet vsgv jövet. . . 

menet és visszajőve! egy órai várakozással 
A nagyerdői fűrdőhásíez, polgári vagy 
katonai lövöldéhez menet vagy jövet . . 

menet és jövet egy órai várabosásial 
minden következő őrára , . ...
Külső barom- és lóvásártérre oda ée vizz- 
■sa egy érái várakozással

minden következő őrára .........................
Katonai laktanyához és katonai kértéiliot
meret vagy jövet..................................
menet és vifszajóvet. 1 őrsi árskciáizs! 
minden további érára. , ...................
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Pályázati Hirdetmény.

A Hajdu-Böf-zörmeuybeii lévő 
„Arany Sashoz“ czimzett személy 
jogú gyógyszertári jogositvány, elha­
lálozás folytán üresedésbe jővén, s 
ezen jegérvény újabb adományozás 
tárgyát képezvén, ezen jogositvány 
elnyerésére az 1876 évi XIV t: ez. 
134 §.-a alapján ezennel pályázatot 

hirdetek.
Felhivatnak pályázni kivánók, 

hogy az említett gyógyszertári jogo­
sitvány iránti, az 1883 évi 22370 
számú belügyminiszteri körrendelettel 
kiadott szabályzat értelmében felsze­
relt s az ott felsorolt kellékeknek 
megfelelő kérvényeiket hozzám folyó 
3 900 évi Márczius hó 15-dik nap­

jáig adják be.
A később beérkező, vagy nem 

helyesen felszerelt pályázati kérve 
nyék figyelembe vétetni nem fognak,

mellett vagy a pénz előleges beküldése utén

J. REIF,
Bécs, Brandstätte 3

1881 ben alapított hírneves higeniai upecialista ezég

ki e hirdetésre hivatkozik:

Utolsó előti hét

VtSSZAVOV//»

BUDAP£S7

— 60 —

— 60

— 60

Igen sok külföldi, franCZÍa, angol és némst szer van hir­
detve és ajánlva fiatal emberek részére csübántalniak és folyások
ellen.

Mindazon esetekben, a hol Sántái-olaj használata orvosilag ja­
vasolva van, a legczélszeiiibb és legjobb a

SANTAL-EGGER
alkalmazna, mely a legjobb minőségű kelet-lmlial Sántái- 
olajbi 1 készült és az orvos urak által rendeltetik.

1 üveg ára 1 fit 50 kr., postán bérmentve, a pénz előleges 
beküldése mellett 1 írt IO kr., 2 üveg 3 írt 20 kr., 3 üveg 4 
50 kr.

Gyógyszertár a „Nádorhoz,“
BUDAPE ST,

"V7!. Váczi-körut 17.liásó Gyula
Kir. tanácsos alispán

Debreczen, nyomatott Kutasi Imre kő- és könyvnyomdájában


